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Abstract

Benveniste, a linguist born in France in 1960ûs, defines çenonciationé as the
performance of language by individual speakers in actual situations. The concept is derived
from the famous opposition çlangueé and çparoleé introduced by Saussure in early 1920s.
The distinction between çenonciationé linguistics and pragmatic linguistics is based on the
origin and the areas of studies. çEnonciationé linguistics, originated from European neo-
structuralism grammar and French language, focuses on three main areas of studies in
concrete utterances: shifters, deixis; modality and heterogeneous characteristics of a
speakerûs speech and reported speech.

1. ∫∑π”

µ—Èß·µàªï§.». 1960 ‡ªìπµâπ¡“  π—°¿“…“»“ µ√åΩ√—Ëß‡» ®”π«π¡“°„Àâ§«“¡ π„®°—∫°“√«‘‡§√“–Àå

°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ (La linguistique de lûenonciation) ·≈–π”‡ πÕº≈ß“π«‘®—¬®”π«π¡“°„π “¢“π’È  °“√

«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡‡ªìπ°“√«‘‡§√“–Àå·π«„À¡à∑’Ëæ≈‘°‚©¡Àπâ“·≈–¢¬“¬°√Õ∫°“√«‘®—¬∑“ß¿“…“»“ µ√å

„Àâ¡“°‰ª°«à“°“√«‘‡§√“–ÀåÀπà«¬‡ ’¬ß  √–∫∫‡ ’¬ß  √–∫∫§”  ‚§√ß √â“ß·≈–Õß§åª√–°Õ∫¢Õßª√–‚¬§™π‘¥

µà“ßÊ  Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡‡ªìπ∑ƒ…Æ’°“√«‘‡§√“–Àå∑“ß¿“…“»“ µ√å∑’Ë§àÕπ¢â“ß„À¡à

·≈–¬—ß§ß‡ªìπ∑’Ë π„®¢Õß«ß°“√«‘®—¬∑“ß¿“…“»“ µ√å¿“…“Ω√—Ëß‡» „πª√–‡∑»‰∑¬  ·µà‡π◊ËÕß®“°¡’Àπ—ß ◊Õ

·≈–∫∑§«“¡«‘®—¬µà“ßÊ ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡‰¡à¡“°π—°  ∑”„Àâ°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ

¢âÕ§«“¡‰¡à‡ªìπ∑’Ë·æ√àÀ≈“¬„πª√–‡∑»‰∑¬‡∑à“°—∫∑ƒ…Æ’«—®πªØ‘∫—µ‘»“ µ√å (La pragmatique linguistique) ́ ÷Ëß

π—°¿“…“»“ µ√å‰∑¬‡ªìπ®”π«π¡“°„Àâ§«“¡ π„®µ≈Õ¥¡“
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∫∑§«“¡π’È¡’«—µ∂ÿª√– ß§å∑’Ë®–π”‡ πÕ°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡‚¥¬‡πâπ∑’Ë¡“·≈–¢Õ∫‡¢µ°“√

«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  §«“¡·µ°µà“ß¢Õß°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡°—∫«—®πªØ‘∫—µ‘»“ µ√å

2.  ∑’Ë¡“·≈–∑ƒ…Æ’°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡

„π«‘™“¿“…“»“ µ√å∑—Ë«‰ª (Cours de Linguistique generale) ¢Õß‚´ Ÿ́√å (Saussure: 1972)

´÷Ëß»‘…¬å∑—Èß Õß§◊Õ·∫≈’ (Bally) ·≈–‡´‡™Õ‡Œ¬å (Sechehaye) ‡ªìπºŸâ‡√’¬∫‡√’¬ß®“°∫—π∑÷°∑’Ë®¥®“°ÀâÕß‡√’¬π

√–À«à“ßªï§.».1907 ∂÷ß§.».1911  ‚´ Ÿ́√å‡ πÕ°“√„™â¿“…“ (Langage) „π Õß·ßà¡ÿ¡∑’Ë·µ°µà“ß°—π §◊Õ √–∫∫

„π¿“…“ (Langue)  ·≈–∂âÕ¬§”À√◊Õ°“√„™â§”æŸ¥ (Parole)

‚´´Ÿ√å„Àâ§”®”°—¥§«“¡¢Õß√–∫∫„π¿“…“‰«â«à“‡ªìπ√–∫∫¢Õß —≠≠– (Signe)  ÷́Ëß·µà≈– —≠≠–®–¡’

§à“ (Valeur) ∑’Ëµà“ß°—π   —≠≠–∑’Ë„™â„π°“√ ◊ËÕ “√®–¡’§«“¡À¡“¬À√◊Õ¡’§à“°ÁµàÕ‡¡◊ËÕπ” —≠≠–π—ÈπÊ ‰ª —¡æ—π∏å

À√◊Õ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°—∫ —≠≠–Õ◊Ëπ„π√–∫∫‡∑à“π—Èπ  (Saussure. 1972: 166) πÕ°®“°§”®”°—¥§«“¡ ÷́Ëß‡ªìπ∑’Ë√Ÿâ®—°

Õ¬à“ß°«â“ß¢«“ßπ’È·≈â«  √–∫∫„π¿“…“¢Õß‚´ Ÿ́√å§◊ÕÕß§åª√–°Õ∫∑’Ë ”§—≠¢Õß°“√„™â¿“…“ (Langage)  ·≈–

‡ªìπº≈º≈‘µ¢Õß —ß§¡∑’ËÕ¬Ÿà‡Àπ◊Õ°“√§«∫§ÿ¡¢Õßªí®‡®°∫ÿ§§≈ ‰¡à¡’ºŸâ„™â¿“…“§π„¥ “¡“√∂ √â“ßÀ√◊Õ

‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß√–∫∫„π¿“…“‰¥â  ºŸâ„™â¿“…“ “¡“√∂‡æ’¬ß∫—π∑÷°√–∫∫„π¿“…“‰«â„π§«“¡§‘¥À√◊Õ§«“¡∑√ß®”‡∑à“π—Èπ

√–∫∫„π¿“…“¬—ß‡ªìπæ—π∏–√à«¡ ÷́ËßºŸâ„™â¿“…“∑’ËÕ¬Ÿà√à«¡°—π„π —ß§¡¢Õß√–∫∫„π¿“…“∑ÿ°§πµâÕß¬Õ¡√—∫‡æ◊ËÕ ◊ËÕ “√°—π

·µà‚´´Ÿ√å°≈à“«∂÷ß°“√„™â§”æŸ¥‡æ’¬ß —ÈπÊ «à“‡ªìπÕß§åª√–°Õ∫√Õß¢Õß°“√„™â¿“…“  ·≈–‡ªìπ°‘®°√√¡∑’Ëπ”

√–∫∫„π¿“…“¡“„™â  µ“¡§«“¡§‘¥  §«“¡µ—Èß„®·≈–°“√ √â“ß √√§åÕ¬à“ßÕ‘ √–  À√◊Õ«‘∏’°“√„™â√À—  (Code) √à«¡

´÷Ëß°Á§◊Õ√–∫∫„π¿“…“¢Õßªí®‡®°∫ÿ§§≈π—Ëπ‡Õß

√–∫∫„π¿“…“π—Èπ§◊Õº≈º≈‘µ∑“ß —ß§¡À√◊Õæ—π∏–∑“ß —ß§¡  ·≈–¬—ßÀ¡“¬∂÷ß¿“æ√«¡¢Õß√–∫∫ªî¥

∑’Ë‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß‰¡à‰¥â  ¡’«‘∏’°“√µ’§«“¡À¡“¬¢Õß°“√„™â¿“…“‡æ’¬ß·∫∫‡¥’¬«   à«π°“√„™â§”æŸ¥§◊Õ°‘®°√√¡¢Õß

ªí®‡®°∫ÿ§§≈„π°“√„™âº≈º≈‘µπ—ÈπÊ  ·≈–¬—ß‡ªìπ°‘®°√√¡∑’Ë„™â§«“¡§‘¥·≈–§«“¡µ—Èß„®„π°“√°√–∑”¢Õßªí®‡®°∫ÿ§§≈

´÷Ëß¡’«‘∏’°“√µ’§«“¡À¡“¬¢Õß°“√„™â¿“…“∑’ËÀ≈“°À≈“¬

√“« §.». 1960 ‡Õ¡‘≈ ‡∫π‡«Õπ‘ µå (Emile Benveniste) π—°¿“…“»“ µ√å™“«Ω√—Ëß‡»  ‰¥âπ”

·π«§‘¥‡√◊ËÕß§«“¡·µ°µà“ß¢Õß√–∫∫¿“…“·≈–∂âÕ¬§”¢Õß‚´ Ÿ́√å¡“æ—≤π“‡ªìπ∑ƒ…Æ’∑’ËµàÕ¡“°≈“¬‡ªìπæ◊Èπ∞“π

¢Õß°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ‡∫π‡«Õ√åπ‘ µå°≈à“«‰«â„πªí≠À“¿“…“»“ µ√å∑—Ë«‰ª (Problemes de

linguistique generale) «à“  ç°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡§◊Õ°‘®°√√¡°“√„™â¿“…“¢Õßªí®‡®°∫ÿ§§≈é  (Benveniste.

1966: 80)  ·≈–¡’§ÿ≥ ¡∫—µ‘‡©æ“– 3 ª√–°“√
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ª√–°“√·√°  °“√‡ª≈àß‡ ’¬ßÀ√◊ÕÕÕ°‡ ’¬ß‡ªìπ§ÿ≥ ¡∫—µ‘∑’Ë ”§—≠¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡·≈–‡ªìπµ—«

∫àß™’È°‘®°√√¡¢Õßªí®‡®°∫ÿ§§≈  °≈à“«§◊Õ‰¡à¡’ºŸâæŸ¥§π„¥ “¡“√∂‡ª≈àß‡ ’¬ßÀ√◊Õ∂âÕ¬§”„¥Ê ́ È”°—πÀ≈“¬§√—Èß  ·≈–/

À√◊Õ “¡“√∂‡ª≈àß‡ ’¬ß‡À¡◊Õπ°—∫ºŸâæŸ¥§πÕ◊ËπÊ ‰¥â‚¥¬‰¡àº‘¥‡æ’È¬π‡≈¬

ª√–°“√∑’Ë Õß„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡   —≠≠–¢Õß√–∫∫„π¿“…“®–‡ª≈’Ë¬π¡“‡ªìπ§”„π°“√„™â§”æŸ¥

‚¥¬ªí®‡®°∫ÿ§§≈  °“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ßπ’È∑”„Àâ‡°‘¥ªí≠À“‡√◊ËÕß§«“¡À¡“¬¢Õß§”µ“¡¡“  ÷́Ëßπ”‰ª Ÿà∑ƒ…Æ’ —≠≠–

«‘∑¬“·≈–°“√«‘‡§√“–Àå°“√ ◊ËÕ§«“¡À¡“¬  ‡∫π‡«Õ√åπ‘ µå°≈à“«‰«â«à“¡’°“√ ◊ËÕ§«“¡À¡“¬ 2 √–∫∫¥â«¬°—π§◊Õ

√–∫∫∑“ß —≠≠–«‘∑¬“ (Systeme semiotique) ·≈–√–∫∫∑“ß§«“¡À¡“¬ (Systeme semantique)

(Benveniste.  1974: 63) √–∫∫∑“ß —≠≠–«‘∑¬“‡ªìπ√–∫∫∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫√–∫∫„π¿“…“ (langue) ¢Õß‚´ Ÿ́√å

Àπà«¬¢Õß√–∫∫∑“ß —≠≠–«‘∑¬“§◊Õ —≠≠– (Signe) ÷́Ëß‡ªìπÀπà«¬¢Õß√–∫∫ªî¥·≈–®”°—¥¢Õß√–∫∫„π¿“…“

 —≠≠–·µà≈– —≠≠–‡¢â“¡“Õ¬Ÿà„π√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬∑’Ë¡’§«“¡ —¡æ—π∏å°—πÀ√◊Õ·µ°µà“ß®“° —≠≠–Õ◊ËπÊ ¢Õß√–∫∫

„π¿“…“  ·µà≈– —≠≠–µâÕß‡ªìπ∑’Ë√Ÿâ®—°·≈– “¡“√∂™’È‡©æ“–‰¥â  ·µà√–∫∫∑“ß§«“¡À¡“¬§◊Õ√–∫∫¢Õß°“√„™â

§”æŸ¥ (parole) ÷́Ëß‡ªìπ√–∫∫¢Õß°‘®°√√¡°“√„™â¿“…“¢Õßªí®‡®°∫ÿ§§≈  √–∫∫∑“ß§«“¡À¡“¬∑”Àπâ“∑’Ë‡ªìπ

 ◊ËÕ°≈“ß√–À«à“ß∫ÿ§§≈°—∫∫ÿ§§≈  À√◊ÕÀπâ“∑’Ë„π°“√ ◊ËÕ “√√–À«à“ßºŸâæŸ¥∑—Èß 2 ΩÉ“¬  ·≈–√–À«à“ß∫ÿ§§≈°—∫‚≈°

¿“¬πÕ°  À√◊ÕÀπâ“∑’Ë„π°“√µ—Èß™◊ËÕ·≈–°“√Õâ“ß∂÷ß√–À«à“ß§”°—∫ ‘Ëßµà“ßÊ  Àπà«¬¢Õß√–∫∫π’È§◊Õ§” (Mot) ÷́Ëß

µâÕß “¡“√∂‡¢â“„®·≈–µ’§«“¡‰¥â ‡™àπ  ‡¡◊ËÕπ”¢âÕ§«“¡„π¿“…“Ω√—Ëß‡»  çouvert le mardié (‡ªî¥«—πÕ—ß§“√)  ∫π

ªÑ“¬Àπâ“ª√–µŸ√â“π§â“Àπ÷Ëß¡“«‘‡§√“–Àå„π√–¥—∫√–∫∫„π¿“…“  °Á “¡“√∂™’È‡©æ“–‰¥â«à“‡ªìπ —≠≠–µà“ßÊ ∑’Ë§à“

¢Õß çouverté (‡ªî¥) µ√ß¢â“¡°—∫§à“¢Õß çfermeé (ªî¥) ·≈–§à“¢Õß çle mardié («—πÕ—ß§“√) µ√ß¢â“¡°—∫§à“¢Õß

çle lundi, le mercredi, ...é  («—π®—π∑√å  «—πæÿ∏  ·≈–«—πÕ◊ËπÊ)  ·µà‡¡◊ËÕπ”¢âÕ§«“¡ çouvert le mardié (‡ªî¥

«—πÕ—ß§“√) ‡¢â“¡“«‘‡§√“–Àå„π√–¥—∫°“√„™â§”æŸ¥¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡·≈â«  ¢âÕ§«“¡π’È®–µâÕß√–∫ÿ‰¥â¥â«¬§à“

¢Õß —≠≠–∑“ß√–∫∫„π¿“…“ (‡™àπµ√ß¢â“¡°—∫  ‡ªî¥«—π®—π∑√å  ªî¥«—πÕ—ß§“√  ‡ªìπµâπ) ·≈–µâÕß ◊ËÕ§«“¡

À¡“¬À√◊Õµ’§«“¡µ“¡ ∂“π°“√≥åµà“ßÊ ∑’Ë¢âÕ§«“¡π’È‡¢â“‰ªÕ¬Ÿà‰¥â  ‡™àπ„π ∂“π°“√≥å∑’Ë 1  çouvert le mardié

(‡ªî¥«—πÕ—ß§“√) Õ“®®–‡ªìπ°“√·®âß„Àâ≈Ÿ°§â“∑√“∫«à“√â“ππ’È‡ªî¥‡©æ“–«—πÕ—ß§“√·≈–ªî¥«—πÕ◊ËπÊ  À√◊Õ„π ∂“π°“√≥å

∑’Ë 2 √â“ππ’È‡ªî¥·¡â°√–∑—Ëß«—πÕ—ß§“√„π¢≥–∑’Ë√â“πÕ◊ËπÊ ªî¥  ‡ªìπµâπ

µ“¡§«“¡§‘¥¢Õß‡∫π‡«Õ√åπ‘ µå ¿“…“‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊Õ ◊ËÕ “√‡æ’¬ß™π‘¥‡¥’¬«∑’Ë√«¡√–∫∫∑“ß —≠≠–

«‘∑¬“·≈–√–∫∫∑“ß§«“¡À¡“¬‰«â¥â«¬°—π„π§”Ê ‡¥’¬«  ‡¡◊ËÕ —≠≠–¢Õß√–∫∫„π¿“…“ºà“π‡¢â“ Ÿà√–∫∫°“√„™â

§”æŸ¥   —≠≠–π—Èπ®–µâÕß‡ªìπ∑’Ë√Ÿâ®—°·≈–‡¢â“„®   “¡“√∂√–∫ÿ·≈–µ’§«“¡‰¥â  (Benveniste.  1974: 65)

ª√–°“√∑’Ë “¡  °“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡‡¡◊ËÕ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°—∫√–∫∫„π¿“…“·≈â«  À¡“¬∂÷ß¢—ÈπµÕπ°“√„™â

¿“…“ ÷́ËßµâÕß¡’∫ÿ§§≈„¥∫ÿ§§≈Àπ÷Ëß„™â¿“…“µ“¡«—µ∂ÿª√– ß§åÀ√◊Õ‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå¢Õßµπ‡Õß  ·≈–ª√–°“»· ¥ß

 ∂“π¿“æ¢Õßµπ«à“‡ªìπ çºŸâæŸ¥é (Locuteur)  ‡¡◊ËÕºŸâæŸ¥· ¥ßµπ·≈â«°Á®–°”Àπ¥∫ÿ§§≈„¥∫ÿ§§≈Àπ÷Ëß  ‰¡à«à“ºŸâ
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æŸ¥®–„Àâ§«“¡ ”§—≠¡“°À√◊ÕπâÕ¬‡æ’¬ß„¥°Áµ“¡  ‡ªìπºŸâøíßÀ√◊ÕºŸâ√à«¡ π∑π“ (Co-locuteur)  „π®ÿ¥π’ÈÕÕßµ«π

°ÿ≈‘‚Õ≈‘  (Antoine Culioli) π—°¿“…“»“ µ√å™“«Ω√—Ëß‡» Õ’°§πÀπ÷Ëß∑’Ë»÷°…“°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ‡πâπ«à“‡¡◊ËÕ¡’

°“√·≈°‡ª≈’Ë¬π∂âÕ¬§”®–µâÕß¡’ºŸâ√à«¡°“√ π∑π“Õ¬à“ßπâÕ¬ Õß§π (§◊ÕºŸâæŸ¥·≈–ºŸâ√à«¡ π∑π“)  ·≈–µâÕß¡’

°“√· ¥ß§«“¡ª√“√∂π“À√◊Õ§«“¡µ—Èß„®· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ  À√◊Õ°àÕ„Àâ‡°‘¥º≈„¥Ê °—∫ºŸâ√à«¡ π∑π“  À√◊Õ

·¡â·µà°—∫µπ‡Õß„π∞“π–ºŸâ√à«¡ π∑π“§πÀπ÷Ëß  ‡æ√“–„π√–À«à“ß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡„¥Ê ºŸâæŸ¥®–‡ªìπºŸâ√à«¡

 π∑π“¢Õßµπ‡Õß¥â«¬  (Culioli.  1967: 70)

 (ºŸâæŸ¥ = ºŸâ√à«¡ π∑π“) <-----> ºŸâ√à«¡ π∑π“

‡π◊ËÕß®“°°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡µâÕßª√–°Õ∫‰ª¥â«¬ºŸâæŸ¥·≈–ºŸâ√à«¡ π∑π“  ®÷ßµâÕß¡’°“√Õâ“ß∂÷ß (Reference)

√à«¡√–À«à“ß∫ÿ§§≈∑—Èß Õß  °“√Õâ“ß∂÷ß√à«¡π’È¡’§«“¡®”‡ªìπµàÕºŸâæŸ¥„π°“√„™â§”æŸ¥¢Õßµπ  ·≈– ”À√—∫ºŸâ√à«¡

 π∑π“„π°“√Õâ“ß∂÷ß ‘Ëß‡¥’¬«°—π  °“√Õâ“ß∂÷ß√à«¡‡ªìπ‡ß◊ËÕπ‰¢∑’Ë®”‡ªìπ·≈–‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡

´÷Ëß‡ªìπ®ÿ¥‡√‘Ë¡µâπ¢Õß°“√°”Àπ¥ ∂“π°“√≥å (Situation) „π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡

§ÿ≥ ¡∫—µ‘‡©æ“–µà“ßÊ ‡À≈à“π’È· ¥ßÕ¬Ÿà„π·ºπ¿Ÿ¡‘‚§√ß √â“ß¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ´÷Ëßæ—≤π“¡“

®“°·ºπ¿Ÿ¡‘°“√ ◊ËÕ “√¢Õß®“§Õ∫ —π (Jacobson.  1963: 209) ¥—ßπ’È

°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ (Enonciation)

‡«≈“ (Temps)

 ∂“π°“√≥å (Situation)  ∂“π∑’Ë (Lieu)

¢âÕ¡Ÿ≈Õâ“ßÕ‘ßÕ◊ËπÊ ∑’Ë‰¡à®”°—¥ (Infinite de donnees de reference)

E : ºŸâæŸ¥ (Locuteur)
 “√ (Message)  

             ºŸâ√à«¡ π∑π“ (Co-locuteur)

·ºπ¿Ÿ¡‘π’È· ¥ß„Àâ‡ÀÁπ∂÷ßÕß§åª√–°Õ∫µà“ßÊ ¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ‚¥¬ ∂“π°“√≥å (Situation) ‡ªìπ

Õß§åª√–°Õ∫∑’Ë ”§—≠∑’Ë ÿ¥  °≈à“«§◊Õ ∂“π°“√≥å®–√«¡ºŸâæŸ¥ (Locuteur) ́ ÷Ëß‡ªìπ‡®â“¢Õß°‘®°√√¡°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡

ºŸâ√à«¡ π∑π“ (Co-locuteur) À√◊Õ∫ÿ§§≈∑’ËºŸâº≈‘µ¢âÕ§«“¡ ◊ËÕ “√¥â«¬  ‡«≈“ (Temps) ·≈– ∂“π∑’Ë (Lieu) ∑’Ë

‡°‘¥°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  πÕ°®“°π’È¬—ß√«¡¢âÕ·¡â∑“ß —ß§¡  «—≤π∏√√¡ œ≈œ ‰«â¥â«¬  Õß§åª√–°Õ∫‡À≈à“π’È∑”„Àâ

 —≠≠–µà“ßÊ ¢Õß√–∫∫„π¿“…“¡’§«“¡À¡“¬¢÷Èπ (Paveau; & Sarfati.  2003: 172)  ¢âÕ§«“¡ (1) Õ“®‡°‘¥

®“°°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¢ÕßºŸâæŸ¥§πÀπ÷Ëß  „π ∂“π°“√≥åÀπ÷Ëß  ‡™àπ

 ′  ′
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(1) Hier, je tûai vue te promener avec Alex làa-bas.

 ∂“π°“√≥å ‡«≈“§◊Õ  7.30 π. «—π∑’Ë 1 ¡‘∂ÿπ“¬π 2551

 ∂“π∑’Ë§◊Õ  Àπâ“ÀâÕß‡√’¬π

¢âÕ¡Ÿ≈Õâ“ßÕ‘ßÕ◊ËπÊ ‡™àπ Marie °—∫ Claire ‡ªìππ—°»÷°…“„π ∂“∫—π°“√»÷°…“‡¥’¬«°—π

∑—Èß§ŸàÕ“¬ÿ 20 ªï ·≈–√Ÿâ®—° Alex ÷́Ëß‡ªìππ—°»÷°…“™“¬µà“ß§≥– œ≈œ

ºŸâæŸ¥§◊Õ Marie ºŸâ√à«¡ π∑π“§◊Õ  Claire

 “√/¢âÕ§«“¡§◊Õ  Hier, je tûai vue te promener avec Alex làa-bas.

 “√À√◊Õ¢âÕ§«“¡ Hier, je tûai vue te promener avec Alex làa-bas. ‡ªìπº≈º≈‘µ¢Õß°“√º≈‘µ

¢âÕ§«“¡¢Õß Marie ·≈–ª√–°Õ∫‰ª¥â«¬√“¬≈–‡Õ’¬¥µà“ßÊ ∑’Ë¡“®“° —≠≠–À√◊Õ ”π«π¢Õß√–∫∫„π¿“…“∑’Ë

· ¥ß∂÷ß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡·≈–∑”„Àâ “¡“√∂À“√àÕß√Õ¬¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¢Õß Marie ‰¥â  ‡™àπ ®“°§”

∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥åµà“ßÊ ‡ªìπµâπ

3. ¢Õ∫‡¢µ¢Õß°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡

·π«§‘¥¢Õß‡∫π‡«Õ√åπ‘ µå∑’Ë°≈à“«¡“¢â“ßµâπ‰¥â√—∫°“√æ—≤π“‚¥¬°ÿ≈‘‚Õ≈‘ „π™à«ßªï §.». 1970   ”À√—∫

°ÿ≈‘‚Õ≈‘°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡π—Èπ∂Ÿ°°”Àπ¥Õ¬Ÿà¿“¬„π°√Õ∫¢Õß°“√„™â¿“…“  ·µà≈–°√–∫«π°“√¢Õß°“√º≈‘µ

¢âÕ§«“¡®–¡’√àÕß√Õ¬∑’ËºŸâæŸ¥°”Àπ¥„ÀâºŸâ√à«¡ π∑π“Õ¬Ÿà„π ∂“π°“√≥å„¥ª√“°ØÕ¬Ÿà  √àÕß√Õ¬‡À≈à“π’È®–

‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß‰ªµ“¡ ∂“π°“√≥åµà“ßÊ (Culioli.  1967: 68)  °“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡®÷ß‡πâπ°“√»÷°…“

«‘‡§√“–Àå§«“¡À¡“¬¢ÕßÕß§åª√–°Õ∫µà“ßÊ ¢Õß ∂“π°“√≥å∑’Ë¡’°‘®°√√¡°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ‚¥¬»÷°…“

«‘‡§√“–Àå§”∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥å (Deictiques)  §”· ¥ß∑—»π§µ‘¢ÕßºŸâæŸ¥ (Modalite) √«¡∂÷ß°“√∂à“¬∑Õ¥§”

æŸ¥¢Õß∫ÿ§§≈Õ◊ËπÊ ·≈–§«“¡À≈“°À≈“¬¢Õß§”æŸ¥ (Discours rapporte et Heterogeneite du dire)

4.1 §”∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥å (Deictiques)

„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡„¥Ê ºŸâæŸ¥ “¡“√∂„™âÀπà«¬¬àÕ¬¢Õß√–∫∫„π¿“…“∑ÿ°Àπà«¬‡æ◊ËÕ· ¥ß ∂“π¿“æ

¢Õßµπ„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡·≈– √â“ß§«“¡ —¡æ—π∏å ¡Ë”‡ ¡Õ°—∫°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡π—Èπ  Àπà«¬¬àÕ¬‡À≈à“π’È§◊Õ ç —≠≠–

«à“ßé (Signes Vides) ª√“»®“°°“√Õâ“ß∂÷ß„π§«“¡‡ªìπ®√‘ß·≈– “¡“√∂°≈“¬‡ªìπ ç —≠≠–‡µÁ¡é (Signes

Pleins) ‡¡◊ËÕºŸâæŸ¥π”¡“„™â„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¢Õßµπ   —≠≠–‡À≈à“π’È§◊Õ§”∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥å  ÷́Ëß°Á§◊Õ

 —≠≠–∑’Ë‰¡à “¡“√∂À“§«“¡À¡“¬À√◊Õ°“√Õâ“ß∂÷ß‰¥âπÕ°‡Àπ◊Õ®“°„π°√Õ∫¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  §”∫àß∫Õ°

 ′

 ′  ′
 ′  ′  ′  ′  ′  ′

 ′

`

`
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 ∂“π°“√≥å‡À≈à“π’È®–Õ¬Ÿà„π√Ÿª¢Õß§”∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫ çºŸâæŸ¥ - ∑’Ëπ’Ë - ¢≥–π’Èé (moi-ici-maintenant)  À√◊Õ§”µà“ßÊ

∑’ËºŸâæŸ¥°”Àπ¥À√◊ÕÕâ“ß∂÷ßµ—«∫ÿ§§≈   ∂“π∑’Ë·≈–‡«≈“∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡π—ÈπÊ1

„π°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡π—Èπ çjeé (©—π) À¡“¬∂÷ß∫ÿ§§≈∑’Ë‡√’¬°µ—«‡Õß«à“ çjeé ·≈–À¡“¬∂÷ß

∫ÿ§§≈∑’Ë¡’µ—«µπ®√‘ß·≈–¡’æ—π∏–‡°’Ë¬«¢âÕß‚¥¬µ√ß°—∫§”π’È  ·≈–¬—ßÀ¡“¬∂÷ßªí®‡®°∫ÿ§§≈∑’Ë°≈à“«¢âÕ§«“¡∑’Ë¡’§”

«à“ çjeé √«¡Õ¬Ÿà¥â«¬ çtué (§ÿ≥) §◊Õ§π∑’Ë çjeé æŸ¥¥â«¬·≈–‡ªìπ§π∑’Ë çjeé ‡√’¬°«à“ çtué  ‡∫π‡«Õ√åπ‘ µå·¬°  çje

& tué ́ ÷Ëß‡ªìπ∫ÿ§§≈∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß‚¥¬µ√ß°—∫°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡‰«âΩÉ“¬Àπ÷Ëß  ·≈– çilé (‡¢“) ́ ÷Ëß‡ªìπ∫ÿ§§≈∑’Ë çjeé ·≈–

çtué °≈à“«∂÷ß  ‡ªìπ∫ÿ§§≈∑’Ë‰¡à¡’ à«π√à«¡‚¥¬µ√ß°—∫°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ‰¡à¡’√àÕß√Õ¬¢Õßªí®‡®°∫ÿ§§≈·≈–‰¡à¡’

§«“¡ —¡æ—π∏å√à«¡‚¥¬µ√ß°—∫ªí®‡®°∫ÿ§§≈‰«âÕ’°ΩÉ“¬Àπ’Ëß  §«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß çje & tué ·≈– çilé ‡ªìπ

§«“¡·µ°µà“ß„π à«π¢Õß°“√Õâ“ß∂÷ß  ‡¡◊ËÕºŸâæŸ¥°≈à“«§”«à“ çje & tué ·≈â« çje & tué ®–Õâ“ß∂÷ßªí®‡®°∫ÿ§§≈

∑’ËÕ¬Ÿà„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡π—Èπ‡∑à“π—Èπ  ·≈–‰¡à “¡“√∂Õâ“ßÕ‘ß∂÷ß∫ÿ§§≈Õ◊Ëπ„¥‰¥â  ·µà çilé  “¡“√∂‡ª≈’Ë¬π¢âÕ¡Ÿ≈

Õâ“ßÕ‘ß‰¥â‰¡à®”°—¥µ“¡‡√◊ËÕßÀ√◊Õ∫ÿ§§≈∑’Ë çje & tué °≈à“«∂÷ß  çje & tué ¬—ß “¡“√∂ ≈—∫Àπâ“∑’Ë°—π‰¥â„π°“√

º≈‘µ¢âÕ§«“¡  çjeé ®–°≈“¬‡ªìπ çtué ‡¡◊ËÕ çtué ‡√’¬°µ—«‡Õß«à“ çjeé  ÷́Ëß‡ªìπ§ÿ≥ ¡∫—µ‘∑’Ë çilé ‰¡à¡’  πÕ°®“°π’È

çje & tué ¬—ß¡’§ÿ≥ ¡∫—µ‘∑’Ë‡ªìπªí®®ÿ∫—π√à«¡°—∫°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ ÷́Ëß çilé ‰¡à¡’§ÿ≥ ¡∫—µ‘¢âÕπ’È  ‡∫π‡«Õ√åπ‘ µå®÷ß

∂◊Õ«à“ çilé ‰¡à„™àªí®‡®°∫ÿ§§≈ (Benveniste.  1966: 255)

§”∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥å∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫ ∂“π∑’Ë·≈–‡«≈“Õ¬Ÿà„π√Ÿª§”∑’Ë· ¥ß°“√°”Àπ¥¢Õ∫‡¢µæ◊Èπ∑’Ë

·≈–‡«≈“∑’Ë‡ªìπªí®®ÿ∫—π√à«¡°—∫°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡∑’Ë¡’§”«à“ çjeé √«¡Õ¬Ÿà¥â«¬ (Maingueneau.  1991: 26)  §”

‡À≈à“π’È¡—°®–ª√“°Æ„π¿“…“Ω√—Ëß‡» „π√Ÿª¢Õß°√‘¬“∑’Ëº—πµ“¡¡“≈“·≈–°“≈µà“ßÊ ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß‚¥¬µ√ß°—∫

ç‡¥’Î¬«π’Èé (Maintenant) ·≈– ç°“≈ªí®®ÿ∫—πé (Le present) ́ ÷Ëß‡ªìπªí®®ÿ∫—π√à«¡°—∫ªí®®ÿ∫—π¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡

πÕ°®“°π’È¬—ß¡’§”°√‘¬“«‘‡»…≥å∫Õ°‡«≈“Õ¬à“ß‡™àπ  çæ√ÿàßπ’Èé  (Demain)  ç‡¡◊ËÕ«“ππ’Èé (Hier) ·≈–¬—ßÕ“®‡ªìπ

§”À√◊Õ ”π«π∑’Ë∫àß∫Õ° ∂“π∑’Ë‡™àπ  ç∑’Ëπ’Ëé (Ici)  ç∑’Ëπ—Ëπé (La) À√◊Õ§”™’È‡©æ“– (Demonstratifs) ∑’Ë àÕ∂÷ß°“√

™’È√–∫ÿ¥â«¬°‘√‘¬“Õ“°“√„π‡«≈“‡¥’¬«°—π°—∫°“√‡ª≈àß‡ ’¬ß§”§”π—ÈπÕÕ°¡“

(2) (Marie  a Claire) Hier, je tûai vue te promener avec Alex làa-bas.

___________________

1§”∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥å∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫∫ÿ§§≈„π¿“…“Ω√—Ëß‡» ¡—°®–Õ¬Ÿà„π√Ÿª¢Õß§” √√æπ“¡∫ÿ√ÿ…∑’Ë 1 ·≈– 2 çje - me, tu - teé

(©—π  §ÿ≥  ‡∏Õ) ·≈–§”µà“ßÊ ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫ √√æπ“¡‡À≈à“π’È  ‡™àπ çnous, vousé (‡√“  §ÿ≥)  ·≈–§”· ¥ß§«“¡‡ªìπ‡®â“¢Õß

çmon, ma, mesé (¢Õß©—π) ‡ªìπµâπ
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„πµ—«Õ¬à“ß (2) ¡’§”∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥å∑’Ë∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫ çºŸâæŸ¥ - ∑’Ëπ’Ë - ¢≥–π’Èé (moi-ici-maintenant)

À≈“¬§”‡™àπ çjeé, çteé, çhieré, çlàa-basé √«¡∂÷ß°“√„™â°“≈Õ¥’µ°“≈ (passe compose) ¥â«¬  §”∫àß∫Õ°

 ∂“π°“√≥å‡À≈à“π’È§◊Õ —≠≠–∑’Ë‰¡à “¡“√∂À“§«“¡À¡“¬À√◊Õ°“√Õâ“ß∂÷ß‰¥âπÕ°‡Àπ◊Õ®“°„π°√Õ∫¢Õß°“√º≈‘µ

¢âÕ§«“¡¢Õß Marie  §”«à“ je „π¢âÕ§«“¡π’ÈÕâ“ß∂÷ß Marie ´÷Ëß‡ªìπºŸâæŸ¥  ºŸâ°≈à“«§”«à“ çjeé ·≈–‡®â“¢Õß°“√

º≈‘µ¢âÕ§«“¡  §”«à“ te Õâ“ß∂÷ß Claire ÷́Ëß‡ªìπºŸâ√à«¡ π∑π“¢Õß Marie „π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ §” çje - teé ®–

Õâ“ß∂÷ß∫ÿ§§≈Õ◊Ëπ∑’Ë‰¡à„™à Marie ·≈– Claire ∑—π∑’‡¡◊ËÕª√“°Ø„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡Õ◊Ëπ  §”«à“ hier (‡¡◊ËÕ«“ππ’È) „π

¢âÕ§«“¡π’È√«¡∂÷ß°“√„™â°“≈Õ¥’µ°“≈ le passe compose   Õâ“ß∂÷ßÕ¥’µ°“≈¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¢Õß Marie

´÷Ëß‡°‘¥¢÷Èπ‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 1 ¡‘∂ÿπ“¬π 2551  ¥—ßπ—Èπ hier ®–À¡“¬∂÷ß«—π∑’Ë 31 æƒ…¿“§¡ 2551 ‡ªìπµâπ

4.2 §”· ¥ß∑—»π§µ‘¢ÕßºŸâæŸ¥ (Modalite)

‡¡◊ËÕºŸâæŸ¥„™â¿“…“‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå¢Õßµπ  ºŸâæŸ¥°Á®–„™â√Ÿªµà“ßÊ „π√–∫∫¿“…“‡æ◊ËÕ∂à“¬∑Õ¥

∑—»π§µ‘À√◊Õ§«“¡§‘¥‡ÀÁπ¢Õßµπ∑’Ë¡’µàÕ°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡·≈–°√Õ∫¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  π—°¿“…“»“ µ√å∑’Ë

«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡®–µâÕßÀ“√àÕß√Õ¬¢Õß°“√„™â¿“…“¢ÕßºŸâæŸ¥∑’Ë· ¥ß∑—»π§µ‘µà“ßÊ ∑’Ëª√“°Ø„π¢âÕ§«“¡

™“√å≈ ·∫≈’ (Charles Bally) ‡§¬°≈à“«∂÷ß§”· ¥ß∑—»π§µ‘«à“‡ªìπ ç√Ÿª¢Õß√–∫∫„π¿“…“∑’Ë„™â· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ

§«“¡√Ÿâ ÷°À√◊Õ§«“¡µ—Èß„®∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√√—∫√Ÿâ  À√◊Õ°“√· ¥ßÕÕ°¢Õß ¿“æ®‘µ„®∑’Ë∫ÿ§§≈Àπ÷Ëß· ¥ßÕÕ°¡“é

(Bally.  1942: 3)  ‡¡Õπ‘‡¬ (Meunier: 1974) ‰¥âπ”§«“¡§‘¥π’È¡“®—¥„Àâ‡ªìπ√–∫∫„À¡à‡æ◊ËÕ„Àâßà“¬µàÕ°“√À“

√àÕß√Õ¬¢Õß ∂“π–¢ÕßºŸâæŸ¥„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ·≈–·∫àß™π‘¥¢Õß§”· ¥ß∑—»π§µ‘ÕÕ°‡ªìπ “¡ª√–‡¿∑§◊Õ

4.2.1 §”· ¥ß∑—»π§µ‘∑’ËºŸâæŸ¥¡’µàÕ°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ (Modalite dûenonciation) §◊Õ°“√· ¥ß

 ∂“π–·≈–∑—»π§µ‘¢ÕßºŸâæŸ¥∑’Ë¡’µàÕºŸâ√à«¡ π∑π“  ºŸâæŸ¥®–„™â°“√∫Õ°‡≈à“ (Modalite declarative) ‡¡◊ËÕºŸâæŸ¥

π”‡ πÕ¢âÕ‡∑Á®®√‘ß  ‰¡à«à“®–„π¥â“π∫«°À√◊Õ≈∫·≈–µâÕß°“√„ÀâºŸâ√à«¡ π∑π“‡™◊ËÕ„π ‘Ëß∑’Ë‡¢“æŸ¥ (3)  À√◊Õ„™â

°“√µ—Èß§”∂“¡ (Modalite interrogative) ‡¡◊ËÕºŸâæŸ¥µâÕß°“√„ÀâºŸâ√à«¡ π∑π“„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈‚¥¬∫—ß§—∫„ÀâΩÉ“¬À≈—ßµÕ∫

(4)  À√◊Õ„™â§” —Ëß (Modalite injonctive) ‡¡◊ËÕµâÕß°“√„ÀâºŸâ√à«¡ π∑π“ªØ‘∫—µ‘ ‘Ëß„¥ ‘ËßÀπ÷Ëßµ“¡∑’ËºŸâæŸ¥µâÕß°“√ (5)

(3) Julie travaille.

(4) Est-ce que Julie travaille ?

(5) Julie, travaille !

4.2.2 §”· ¥ß∑—»π§µ‘∑’ËºŸâæŸ¥¡’µàÕ “√À√◊Õ∂âÕ¬§” (Modalite dûenonce)  §”· ¥ß∑—»π§µ‘

™π‘¥π’È· ¥ß ∂“π–À√◊Õ∑—»π§µ‘¢ÕßºŸâæŸ¥∑’Ë¡’µàÕ¢âÕ‡∑Á®®√‘ß¢Õß ‘Ëß∑’Ë‡¢“°≈à“«  ·≈–¬—ß· ¥ß∂÷ß√–¥—∫§«“¡¡—Ëπ„®

§«“¡‡ªìπ‰ª‰¥â¢Õß¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë‡¢“°≈à“«∂÷ßÕ’°¥â«¬  §”· ¥ß∑—»π§µ‘™π‘¥π’È¡—°ª√“°Ø„π¿“…“Ω√—Ëß‡» „π√Ÿª¢Õß

»—æ∑å ”π«π∑’Ë· ¥ß§«“¡ ¡‡Àµÿ ¡º≈ (Expression logique)  ”π«π·≈–¡“≈“¢Õß°√‘¬“µà“ßÊ (Expression
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et modes verbaux) (6) §”§ÿ≥»—æ∑åÀ√◊Õ§”«‘‡»…≥å∑’Ë„™â· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ (Adjectif ou adverbe dûopinion,

deappreciation) (7) √«¡∑—Èß√Ÿªª√–‚¬§∑’Ë¡’°“√π”‡ πÕ∂âÕ¬§”¢ÕßºŸâÕ◊Ëπ (Discours rapporte) ÷́Ëß‡ªìπ°“√

√–∫ÿ√–¥—∫§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫µàÕ¢âÕ¡Ÿ≈∑’ËºŸâæŸ¥ àßÕÕ°‰ª (8)

(6) Je suis certain quûil part cet apres-midi./Je ne suis pas certain quûil parte

cet apres-midi.

(7) Cette pomme est bonne.

(8) çCûest une perte de temps.é, dit-on.

4.2.3 §”· ¥ß∑—»π§µ‘∑’ËºŸâæŸ¥¡’µàÕÕß§åª√–°Õ∫„¥Õß§åª√–°Õ∫Àπ÷Ëß„π¢âÕ¡Ÿ≈¢Õß‡¢“  À√◊ÕµàÕ

«‘∏’°“√π”‡ πÕ¢âÕ¡Ÿ≈π—ÈπÊ (Modalite du message)  „π¿“…“Ω√—Ëß‡» §”· ¥ß∑—»π§µ‘™π‘¥π’È¡—°ª√“°Ø„π

√Ÿª¢Õß‚§√ß √â“ßª√–‚¬§∑’Ë· ¥ß°“√§—¥‡≈◊Õ°À√◊Õ„Àâ§«“¡ ”§—≠‡©æ“–°—∫Õß§åª√–°Õ∫„¥Õß§åª√–°Õ∫Àπ÷Ëß

„π¢âÕ¡Ÿ≈¢ÕßºŸâæŸ¥ (The matisation, Focalisation)

(8) Michel aime Dominique. / Michel, il aime Dominique. / Dominique, Michel

lûaime.

(9) Jûai rencontre ton frere hier. / Cûest moi qui ai rencontre ton frere hier. / Cûest

ton frere que jûai rencontre hier.

4.3 °“√∂à“¬∑Õ¥§”æŸ¥¢Õß∫ÿ§§≈Õ◊ËπÊ ·≈–§«“¡À≈“°À≈“¬¢Õß§”æŸ¥ (Discours rapporte et

heterogeneite du dire)

π“π¡“·≈â«∑’Ëπ—°‰«¬“°√≥å®—¥°“√∂à“¬∑Õ¥§”æŸ¥¢Õß∫ÿ§§≈Õ◊ËπÕ¬Ÿà„π°≈ÿà¡¢Õßª√–‚¬§∑’Ë √â“ßªí≠À“

„Àâ°—∫π—°«‘‡§√“–ÀåÀπà«¬§” (Morphologie) ·≈–‚§√ß √â“ßª√–‚¬§ (Syntaxe)  ‚¥¬‡©æ“–ªí≠À“∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ

„π°“√‡ª≈’Ë¬π√Ÿªª√–‚¬§«—®π°√√¡µ√ß (Discours direct) ‡ªìπª√–‚¬§«—®π°√√¡√Õß (Discours indirect)

‡π◊ËÕß®“°ªí≠À“∑’Ë‡°’Ë¬«°—∫ ∂“π–·≈–Àπâ“∑’Ë¢Õß°“√∂à“¬∑Õ¥§”æŸ¥¢ÕßºŸâÕ◊Ëπ¡—°∂Ÿ°≈–‡≈¬  ·≈–√Ÿªª√–‚¬§‡À≈à“π’È

¡—°∂Ÿ°«‘‡§√“–Àå°—π«à“‡ªìπª√–‚¬§∑’Ë¡“®“°°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¢ÕßºŸâæŸ¥‡æ’¬ß§π‡¥’¬«‡∑à“π—Èπ (Maingueneau.

1991: 100)

·µàµ“¡§«“¡‡ªìπ®√‘ß°“√∂à“¬∑Õ¥§”æŸ¥¢ÕßºŸâÕ◊Ëπ¡’§«“¡´—∫´âÕπ¡“°„π¡ÿ¡¡Õß¢Õß°“√«‘‡§√“–Àå

°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ‡æ√“–„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¢ÕßºŸâæŸ¥§πÀπ÷Ëßπ—Èπ¡’°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¢ÕßºŸâæŸ¥Õ’°§πÀπ÷Ëß

·∑√° ấÕπÕ¬Ÿà¥â«¬  „π∞“π–Õß§åª√–°Õ∫∑’Ë ”§—≠¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¥—ß·ºπ¿Ÿ¡‘¢â“ß≈à“ßπ’È (Authier.  1978: 5)
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‡ÀÁπ‰¥â«à“„π·ºπ¿Ÿ¡‘π’È¡’°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ çeé ÷́Ëß‡ªìπ°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ‰ª·≈â«·≈–∂Ÿ°π”¡“

°≈à“«´È”  ·∑√°´âÕπÕ¬Ÿà„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ çEé

(10) Marie a dit a Claire : çHier, je tûai vue te promener avec Alex devant le parc.é

À“°«‘‡§√“–Àåµ—«Õ¬à“ß (10) µ“¡°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ®–‡ÀÁπ‰¥â«à“„π¢âÕ§«“¡¢â“ß∫ππ’È¡’

°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ 2 °√–∫«π°“√·∑√° ấÕπ°—πÕ¬Ÿà§◊Õ E ·≈– e  °“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ e ‡ªìπ°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¢Õß

Marie ‚¥¬¡’ Claire ‡ªìπºŸâ√à«¡ π∑π“„π ∂“π°“√≥å„¥ ∂“π°“√≥åÀπ÷Ëß   “√∑’Ë Marie  àßÀ√◊Õ∂à“¬∑Õ¥„Àâ

Claire §◊Õ Hier, je tûai vue te promener avec Alex devant le parc.  §”∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥åµà“ßÊ ‡™àπ je

te  hier  ®–Õâ“ß∂÷ß Marie  ∂“π°“√≥å∑’Ë Marie °”Àπ¥‡«≈“   ∂“π∑’Ë  √«¡∂÷ß¢âÕ¡Ÿ≈Õâ“ß∂÷ßµà“ßÊ  °“√º≈‘µ

¢âÕ§«“¡ E ‡ªìπ°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡¢ÕßºŸâæŸ¥§πÕ◊Ëπ∑’Ë‰¡à„™à Marie  °—∫ºŸâ√à«¡ π∑π“Õ’°§πÀπ÷Ëß  „π ∂“π°“√≥åÕ◊ËπÊ

∑’Ë‰¡à„™à ∂“π°“√≥å‡¥’¬«°—π°—∫ ∂“π°“√≥å¢Õß Marie   “√¢ÕßºŸâæŸ¥§ππ’È§◊Õ Marie a dit a Claire : çHier, je

tûai vue te promener avec Alex devant le parc.é  Õ¥’µ°“≈∑’Ë„™â„π¢âÕ§«“¡¢ÕßºŸâæŸ¥§ππ’È‰¡à„™àÕ¥’µ°“≈

‡¥’¬«°—π°—∫Õ¥’µ°“≈„π¢âÕ§«“¡¢Õß Marie  ‡ªìπµâπ

°“√∂à“¬∑Õ¥¢âÕ§«“¡∑’Ë·∑√°´âÕπÕ¬Ÿàπ—ÈπÕ“®®–‡ªìπ°“√∂à“¬∑Õ¥¢âÕ§«“¡∑’Ë‡§¬‡°‘¥¢÷Èπ‰ª·≈â«À√◊Õ¬—ß

‰¡à‡°‘¥¢÷Èπ  À√◊ÕÕ“®®–‡ªìπ°“√∂à“¬∑Õ¥¢âÕ§«“¡¢ÕßºŸâÕ◊ËπÀ√◊Õ¢Õßµπ‡Õß„π™à«ß‡«≈“Õ◊Ëπ°Á‰¥â  ª√–‚¬§∑’Ë¡’°“√

∂à“¬∑Õ¥§”æŸ¥¢ÕßºŸâÕ◊Ëππ—Èπ‡ªìπª√–‚¬§ ÷́Ëß¡’∑’Ë¡“¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡·≈–¡’ ç‡ ’¬ßé (Voix) ¡“°°«à“Àπ÷Ëß§◊Õ

ç‡ ’¬ßé ¢Õß‡®â“¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡À≈—°  ·≈– ç‡ ’¬ßé ¢Õß‡®â“¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ çÕ◊Ëπé ∑’Ë·∑√° ấÕπÕ¬Ÿà

 ∂“π°“√≥å

‡«≈“

 ∂“π∑’Ë

¢âÕ¡Ÿ≈Õâ“ßÕ‘ß

e : ºŸâæŸ¥ :           “√            ºŸâ√à«¡ π∑π“

 ∂“π°“√≥å

‡«≈“

 ∂“π∑’Ë

¢âÕ¡Ÿ≈Õâ“ßÕ‘ß

E : ºŸâæŸ¥ :                              “√                                      ºŸâ√à«¡ π∑π“
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·π«§‘¥∑’Ë¡’ ç‡ ’¬ßÕ◊Ëπé ·∑√°Õ¬Ÿà„π∂âÕ¬§”¢ÕßºŸâæŸ¥À≈—°π—Èπ¡“®“°∑ƒ…Ø’¢Õß¡‘§“Õ‘≈ ∫“§∑’π (Bakhtine.

1978) π—°ª√—™≠“∑“ß¿“…“»“ µ√å™“«√— ‡´’¬„π√“«§.». 1920  ÷́Ëß¡’ºŸâ·ª≈º≈ß“π™‘Èππ’È‡ªìπ¿“…“Ω√—Ëß‡» √“«

ªï§.». 1970  µ“¡·π«§‘¥π’È  ‰¡à¡’§”§”„¥„π‚≈°∑’Ë‰¡à‡§¬∂Ÿ°°≈à“«À√◊Õ∂Ÿ°„™â¡“°àÕπ  ¡’‡æ’¬ßÕ¥—¡·≈–Õ’«“„π

æ√–§—¡¿’√å‡∑à“π—Èπ∑’Ë°≈à“«§”µà“ßÊ ‡ªìπ§√—Èß·√°„π‚≈°  ¥—ßπ—Èπ§”∑ÿ°§”∑’ËºŸâæŸ¥∑ÿ°§π„™â„π™’«‘µª√–®”«—ππ—Èπ‡§¬

∂Ÿ°„™â¡“°àÕπ·≈â«π—∫§√—Èß‰¡à∂â«π„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡Õ◊Ëπ  ‚¥¬ºŸâæŸ¥§πÕ◊Ëπ  „π∫√‘∫∑Õ◊Ëπ  ·≈–„π§«“¡À¡“¬Õ◊Ëπ

‡¡◊ËÕ¡’°“√„™â§”‡À≈à“π’È„π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡Àπ÷Ëß  §”‡À≈à“π’È‰¡à‡æ’¬ß·µà®–¡’‡ ’¬ß¢ÕßºŸâ„™â·≈–¡’§«“¡À¡“¬µ“¡

°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡π—Èπ  À“°¬—ß¡’‡ ’¬ß·≈–§«“¡À¡“¬∑’Ëµ‘¥¡“®“°ºŸâæŸ¥·≈–°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡Õ◊ËπÕ’°¥â«¬

„π°“√«‘‡§√“–Àåª√–‚¬§∑’Ë¡’°“√∂à“¬∑Õ¥§”æŸ¥¢ÕßºŸâÕ◊Ëππ—Èπ  π—°¿“…“»“ µ√å®–»÷°…“√àÕß√Õ¬¢Õß

°“√·∑√°µ—«¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡ (ùeû) „π°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡À≈—° (ùEû)  ‚¥¬»÷°…“®“°§”∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥å

µà“ßÊ  §”· ¥ß∑—»π§µ‘¢ÕßºŸâæŸ¥  ‚§√ß √â“ßª√–‚¬§  ‡§√◊ËÕßÀ¡“¬µà“ßÊ  √«¡∂÷ß∫√‘∫∑∑’Ë·«¥≈âÕ¡¢âÕ§«“¡

À√◊Õª√–‚¬§π—ÈπÊ ¥â«¬  πÕ°®“°π’È¬—ß “¡“√∂»÷°…“§«“¡À¡“¬·≈–‚§√ß √â“ß∑“ß —≠≠–«‘∑¬“∑’Ë´—∫´âÕπ¢Õß

§”µà“ßÊ ∑’ËÕ¬Ÿà„π¢âÕ§«“¡∑’Ë¡’°“√∂à“¬∑Õ¥§”æŸ¥¢ÕßºŸâÕ◊Ëπ‰¥âÕ’°¥â«¬

4.       ¿“…“»“ µ√å°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡·≈–«—®πªØ‘∫—µ‘»“ µ√å (Enonciation
& Pragmatique)

„πªí®®ÿ∫—ππ’È¡’∑ƒ…Æ’°“√«‘‡§√“–Àå Õß∑ƒ…Æ’„π°≈ÿà¡¢Õßπ—°¿“…“»“ µ√å∑’Ë π„®°“√«‘‡§√“–Àå«“∑

°“√„™â§”æŸ¥∑’Ë¡’§«“¡§≈â“¬§≈÷ß°—π¡“°®π°àÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡ —∫ π‰¥â  §◊Õ∑ƒ…Æ’°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡

(Linguistique de lûenonciation) ·≈–∑ƒ…Æ’«—®πªØ‘∫—µ‘»“ µ√å (Pragmatique linguistique)  ®ÿ¥√à«¡¢Õß

∑ƒ…Æ’°“√«‘‡§√“–Àå∑—Èß Õß§◊Õ°“√»÷°…“¿“…“„π√–¥—∫°“√„™â§”æŸ¥ (Parole) ·≈–»÷°…“¢âÕ§«“¡ (Enonce) „π

∞“π–º≈º≈‘µ¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ·µà∑’Ë¡“·≈–«—µ∂ÿª√– ß§å¢Õß∑ƒ…Æ’°“√«‘‡§√“–Àå∑—Èß Õßπ—Èπ·µ°µà“ß°—π

(Fuchs; & Le Goffic.  1992: 129)

°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡‡°‘¥®“°°“√æ—≤π“·π«§‘¥µ“¡∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å·∫∫‚§√ß √â“ß·π«„À¡à

(neo-structuralisme) ¢Õß¬ÿ‚√ª‚¥¬π—°¿“…“»“ µ√å™“«Ω√—Ëß‡» ‡æ◊ËÕ»÷°…“«‘‡§√“–Àå¿“…“Ω√—Ëß‡»   «—µ∂ÿª√– ß§å

À≈—°¢Õß∑ƒ…Æ’§◊Õ°“√»÷°…“§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß√–∫∫„π¿“…“·≈–°“√„™â§”æŸ¥ (Langue & Parole)  ∑ƒ…Æ’

°“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡‡πâπ°“√ √â“ß·∫∫·ºπ¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ·≈–°“√«‘‡§√“–Àå√–∫∫¬àÕ¬À√◊Õ

 ”π«π¢Õß√–∫∫„π¿“…“∑’Ë‡ªìπÕß§åª√–°Õ∫¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ‡™àπ§”∫àß∫Õ° ∂“π°“√≥å (Deictique)

§”· ¥ß∑—»π§µ‘¢ÕßºŸâæŸ¥ (Modalite) ‡ªìπµâπ
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 à«π«—®πªØ‘∫—µ‘»“ µ√å (La pragmatique) ‡ªìπ∑ƒ…Æ’°“√«‘‡§√“–Àå¢âÕ§«“¡∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ‚¥¬æ—≤π“¡“

®“°º≈ß“π¢ÕßÕÕ µ‘π (Austin.  1970) π—°ª√—™≠“™“«Õ—ß°ƒ…  ∑ƒ…Æ’«—®πªØ‘∫—µ‘»“ µ√åπ’È‰¥â√—∫°“√æ—≤π“

Õ¬à“ß°«â“ß¢«“ß„πª√–‡∑» À√—∞Õ‡¡√‘°“‚¥¬‰°√å´ (Greice.  1975) ·≈– ’́≈ (Searle.  1972)  ·≈–·æ√à

À≈“¬¡“¬—ß À√“™Õ“≥“®—°√  ª√–‡∑»‡¬Õ√¡π’  ·≈–∑â“¬ ÿ¥„πª√–‡∑»Ω√—Ëß‡» √“«ªï§.».1970  «—®πªØ‘∫—µ‘

»“ µ√å¡ÿàß«‘‡§√“–Àå∫∑∫“∑·≈–§«“¡À¡“¬¢Õß¢âÕ§«“¡ (enonce) „π°√Õ∫¢Õß°“√ ◊ËÕ “√  ‚¥¬‡πâπ

æƒµ‘°√√¡§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß∫ÿ§§≈¢ÕßºŸâæŸ¥·≈–ºŸâøíß„π°“√ ◊ËÕ “√ ·≈–»÷°…“√àÕß√Õ¬¢Õß°√–∫«π°“√

∑“ß¿“…“·≈–‡ß◊ËÕπ‰¢°“√„™â¿“…“„π ∂“π°“√≥å∑’Ë°àÕ„Àâ‡°‘¥«—®π°√√¡∑“ß¿“…“ (Acte du Langage)  ‡æ◊ËÕ

„Àâ‡¢â“„®§«“¡À¡“¬  ¢âÕ¡Ÿ≈Õâ“ßÕ‘ß  ·≈–§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß ”π«π¿“…“·≈–Àπâ“∑’Ë¢Õß¿“…“‡¡◊ËÕÕ¬Ÿà„π

°√Õ∫¢Õß°“√ ◊ËÕ “√  ‚¥¬µ√–Àπ—°∂÷ß§«“¡ ”§—≠¢Õß∫√‘∫∑∑“ß¿“…“·≈–πÕ°‡Àπ◊Õ¿“…“ (Contexte

linguistique et extralinguistique) ª√–°“√Àπ÷Ëß  ·≈–§«“¡®”‡ªìπ„π°“√»÷°…“°Æ‡°≥±å¢Õß°“√ ◊ËÕ “√

·≈–À≈—°°“√„π°“√„™â¿“…“„π°‘®°√√¡µà“ßÊ Õ’°ª√–°“√Àπ÷Ëß (Fuchs; & Le Goffic.  1992: 136)  ¢Õ∫‡¢µ

°“√«‘‡§√“–Àå¢Õß¿“…“»“ µ√åªØ‘∫—µ‘§◊Õ°“√«‘‡§√“–Àå∫∑ π∑π“ (Analyse conversationnelle)  °“√»÷°…“

 ¿“«–‡°‘¥°àÕπ·≈–§«“¡À¡“¬‚¥¬π—¬ (Presupposition & Implication du sens) ∑’Ë´àÕπ‡√âπÕ¬Ÿà„π∫∑ π∑π“

‡™àπºŸâÕà“πÀ√◊ÕºŸâøíß¢âÕ§«“¡ (11) Les enfants de Julie sont a lûecole.  ®–∑√“∫∑—π∑’«à“ Julie ¡’≈Ÿ°·≈â«

·≈–≈Ÿ°Ê ¢Õß‡∏Õ¬—ß‡ªìπ‡¥Á°Õ¬Ÿà®“°¿“§°√‘¬“ vont à lûecole (‰ª‚√ß‡√’¬π)  À√◊Õ°“√»÷°…“°“√°≈à“«∫àß°“√

°√–∑” (Performatif)  ‡™àπ¢âÕ§«“¡ (12) Je declare la seance ouverte. „π ∂“π°“√≥å∑’Ëª√–∏“π„πæ‘∏’

°≈à“«‡æ◊ËÕ‡ªî¥°“√ª√–™ÿ¡π—Èπ  ‡ªìπ°“√„™â§”æŸ¥∑’Ë¡’§à“‡∑à“°—∫°“√ªØ‘∫—µ‘°‘®°√√¡Àπ÷ËßÊ  ‡ªìπµâπ

5. ∫∑ àß∑â“¬

ªí®®ÿ∫—ππ’È  π—°¿“…“»“ µ√åΩ√—Ëß‡» ¬—ß§ß„Àâ§«“¡ π„®°—∫°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡·≈–º≈‘µº≈ß“π«‘®—¬

ÕÕ°¡“Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß  ‚¥¬‡©æ“–°—∫ªí≠À“∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫√àÕß√Õ¬°“√· ¥ß∑—»π§µ‘∑’Ë¡’§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫°“√

«“ßµ—«¢ÕßºŸâæŸ¥  ·≈–°—∫ ∂“π–¢ÕßºŸâº≈‘µ°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡„π°√Õ∫·π«§‘¥¢Õß°ÿ≈‘‚Õ≈‘  ªí≠À“∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫

ç‡ ’¬ßé ∑’ËÀ≈“°À≈“¬„π∂âÕ¬§”·≈–Àπâ“∑’Ëµà“ßÊ ¢Õß ç‡ ’¬ßé ‡À≈à“π—Èπ„πÕ¿‘¿“…“ (Metalangage) ·≈–

§«“¡ —¡æ—π∏å√–À«à“ß«‘ —∑≈—°…≥å (Prosodie) °—∫°“√µ’§«“¡Õß§åª√–°Õ∫µà“ßÊ ¢Õß¿“…“æŸ¥ (Constituants

discursifs oraux) „π°√Õ∫·π«§‘¥¢Õß°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡  ¬—ß§ß‡ªìπÀ—«¢âÕ∑’Ë‰¥â√—∫§«“¡ π„®Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß

µ—Èß·µàªï§.». 1960 ‡ªìπµâπ¡“  °“√«‘‡§√“–Àå°“√º≈‘µ¢âÕ§«“¡‰¥â√—∫§«“¡ π„®·≈–°“√æ—≤π“¡“µ≈Õ¥  °√–π—Èπ

¬—ß§ß¡’ª√–‡¥Áπµà“ßÊ √ÕºŸâ π„®·≈–π—°«‘®—¬™“«‰∑¬Õ’°‡ªìπ®”π«π¡“°

------------------------------
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